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Rydym yn dechrau gyda gwraig yng ngardd gefn ei chartref, ar fin hongian dillad ar y 
lein. Rydym yn gweld silwét ei phartner gwrywaidd yn eistedd y tu mewn i'r drws 
cefn, yn darllen papur newydd. Ar y lein ddillad gwelwn bâr o oferôls dyn a dillad 
eraill i ddynion. Mae'n dal cas gobennydd yn ei dwy law, yn barod i'w begio ar y lein 
ac mae'n edrych yn syth i mewn i'r camera: 
 
Gwraig:  “Dywedais fy mod yn byw ar fy mhen fy hun, ond doeddwn i ddim” 
 
Ar y pwynt hwn rydym yn torri i lun du a gwyn o'r un wraig bellach yn dal cerdyn - ar 
ffurf 'mug-shot' yr heddlu - yn yr un safle â'r oedd yn dal y cas gobennydd. Mae 
ganddi fynegiant caled ar ei hwyneb. Ar y cerdyn gwelwn y gair ERLYNIAD wedi'i 
argraffu. Dros y darlun hwn rydym yn clywed llais: 
 
“...doeddwn i byth yn meddwl y cawn fy nal.” 

 
ERLYNIAD 
 
Rydym yn cilio yn ôl o'r llun o'r wraig yn dal y cerdyn nes ei fod yn sgwâr bach yng 
nghanol y sgrîn, yna ceir llawer mwy o sgwariau bach mewn arddull 'wal fideo' o'i 
amgylch. Ym mhob sgwâr ceir lleidr budd-daliadau gwahanol yn dal cerdyn gyda'u 
cosb arno: DIRWY ERLYNIAD CARCHAR ac ati 
 
DIRWY ERLYNIAD CARCHAR COFNOD TROSEDDOL 
 
Pylu testun coch sy'n dweud: AC ROEDDENT YN MEDDWL NA FYDDENT BYTH 
YN CAEL EU DAL!  Rydym yn cau i mewn ar y symbol hwn, ac yn colli gweddill y 
testun, yna daw: TARGEDU LLADRON BUDD-DALIADAU. 
 
AC ROEDDENT YN CREDU NA FYDDENT BYTH YN CAEL EU DAL 
 
TARGEDU LLADRON BUDD-DALIADAU 
 
Troslais Gwrywaidd: “Y llynedd gwnaethom dal 56,493 o ladron budd-daliadau. 
Bu rhaid i bob un ohonynt ad-dalu'r arian a ddygwyd ganddynt a chollodd rhai 
ohonynt hyd yn oed eu heiddo o ganlyniad i hynny.” 
 
Lladron budd -daliadau. Nid os byddwn yn eich dal ond pryd. 


